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あらまし  観光案内の Web ページでは，日本語でも英語でも同じ内容の情報が提供されていることが多いが，文

化的違いにより，興味が異なるのであれば，日本人向けと外国人向けの Web ページで異なる内容の情報提供をすべ

きである[1]。しかし，国内のコンテンツを作成している担当者は日本人が多く，多文化社会出身者の興味を理解し

ているとは言い難い。このため，日本人と外国人が興味を持っている話題を Web 発信するべき情報として推薦でき

れば，Web コンテンツの作成に役立つと考えている。これを実現するため，本研究では日本語と英語の Twitter デー

タを収集し，それぞれからある特定地域に関連した話題の抽出ができるか検証を行う。 
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Abstruct The tourist information on websites in foreign languages is usually translated from the local language, so the same 

and sometimes less information is provided to foreign tourists than local tourists. In addition, there is a tendency that people 

from different cultural background might have different travel preference from local tourists [1]. However, this might be a 

burden for tourist web creators. For this reason, we develop a useful system to recommend the information not only for local 

tourists but also foreign tourists. In this research, we collect twitter streaming data written in Japanese from local tourists and 

English from foreign tourists, and then, verify that to extract topics which related one tourist area. 
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1. はじめに  
日本ではオリンピックの開催や観光立国へ向け，イ

ンバウンド観光客を増やそうとしている。海外からの

観光客の多くは地方自治体の観光局ホームページのよ

うな Web 上のデータを中心に情報収集をしている。し

かし，いくつかの地方自治体の観光案内ホームページ

を見てみると，日本語の内容は充実しているのに対し，

英語や他言語の情報量が非常に少ないところもある。

これは地方の小さな自治体では Web ページの更新も

数少ない役所関係者が行っているため，英語での文章

作成や web ページを作成する技術の不足，作業時間の

不足が原因ではないかと考えられる。また，日本語と

同等の情報量を提供している Web ページでも，その多

くは日本語で提示されている内容をそのまま英語や多

言語に翻訳しただけのものであり，日本人と外国人と

の文化的背景の違いによる興味の対象を考慮している

ことろはほぼない。しかし，訪日外国人に関連する統

計データ [2]やオープンデータを利用した行動調査 [1]，

また，街頭でのインタビューでも訪日外国人と日本人

とは興味対象が異なり，訪れる観光スポットにかなり



 

 

の差異があることがわかっているため，この文化的背

景の違いを考慮し，日本語 Web ページと英語や他言語

Web ページでは異なる内容を提示したほうが良いので

はないかと考える。  

さらに観光地を訪れた人々が Twitter に代表される

SNS で情報発信し，このような Web 上の口コミを見た

人がさらにその場所を訪れることも多くなっている。

SNS データは利用者の多い国・地域の偏りがおおきく

[3]，訪日外国人客全般的な傾向を把握するには向かな

いが，国別に分けて傾向調査をするには向いているデ

ータと言える [4]。この SNS の情報をもとに，現在，日

本人の間で話題になっている場所，外国人（英語話者），

その他言語圏の人々の間で話題になっている場所をそ

れぞれ抽出することができれば，地方自治体などが運

営する観光用 Web ページへ掲載すべき日本人向けス

ポット情報，外国人向けスポット情報として，情報推

薦できるのではないかと考えている。この手法はオー

プンデータなど，元データが公開されるまで待つ必要

がなく，常にデータ収集が可能であるため，より早く

情報抽出ができ，インバウンドによる地域活性を目指

す地方に有益なものとなるのではないだろうか。  

このようなシステムの開発を目指し，本研究では，

日本語と英語の Twitter ストリーミングデータを取集

し，各データ群からある特定地域に関連した話題の抽

出ができるのか，システム的な面からの調査・検証と

文化的面からの調査・検証を行う。合わせて，位置情

報付 tweet をもとに，混雑状況の表示と混雑理由の抽

出ができるかについても検証を行う。  

 

2. 関連研究  
これまで SNS などのインターネット上で発信され

た大量データに潜在的に存在する話題に関する研究は

数多くある。我々はこれまで，より正確に話題を抽出

するために，抽出する話題数の決定方法や抽出した話

題の類似度，話題の変遷と消滅について研究を進めて

きた [5][6][7][8]。しかし，これまでの研究は，抽出し

た話題をもとに，選挙や流行語大賞がどのような結果

になるかなどを予測検討するなど，日本国内またはあ

る国・地域に住む人を対象としたものであり，文化的

背景の異なる人々が同じ場所で，どのような情報を発

信するのか調査，検討はしてこなかった。  

本間らによるジオタグ付き Tweet データによる分析

では，投稿時刻と投稿位置によって，ツイートに性格

付けや時空間特性を抽出し，それをもとに地域特性を

求めているが，そこに何があるのか，なぜそこに関す

る発信が多いのかは明確にされていない [9]。相原はス

マートフォンアプリによる移動体データ，SNS データ

を使用した観光動態調査や行動ログ解析による目的地

性指標を示す等をしているが，これも同様にその地域

がどのような特性を持っているのかを示しており，そ

の場に何があり，なぜその場所にいるのかは求められ

ていない [4]。  

文化的側面を考慮した研究としては，伊藤らによる

場所依存型ガイドシステムの提案などがあるが，これ

は日本にいるものが外国人に対して伝えたいと思って

いるものをガイドとして提供するもので，訪日外国人

が実際にほしいと思っている情報を提供しているとは

限らない [10]。同様に福井らによる温泉地宿泊施設と

インターネットに関する研究でも旅行者に対して便利

なシステム，そこから得た情報をもとにした購買行動

の分析などは行われているが，外国人客実際に体験し

たいと思うような情報が提供できているかは不明瞭で

ある [11]。  

日本の地方自治体の多くは観光局，観光協会などと

呼ばれる部署を持ち，独自の Web ページを作成して，

その地域の観光情報を発信しているが，これらの内容

も，これまでの研究と同様に日本人観光客，外国人観

光客が今知りたいと思っている内容が提供できている

のか不明である。  

これらの問題を解決するためには，文化的背景の異

なる人々の興味がどこにあるのか，いまネット上の口

コミで広がりを見せている場所やイベントを積極的に

発信していく必要があるのではないかと考えている。

SNS 情報に含まれている，観光局などの担当者がまだ

気づいていないスポットなどを抽出し，それを担当者

が精査したうえで Web ページに掲載することは，SNS

だけでは信ぴょう性が高いとは言えない情報でも，よ

り早く正確に，その場所を訪れようとしている人々に

伝えることができるのではないだろうか。  

また，我々はアプリケーション画面などのインター

フェースについて視覚的観点からの評価も行ってきた

[12]。両研究を合わせることによって，より的確でわ

かりやすい情報提供をする Web ページの作成ができ

るのではないかと考えている。  

 

3. 調査手法  
本研究での Twitter を使用した話題抽出の調査・検証

手順を以下に示す。  

 

3.1. データ収集  
まず，Twitter の Geolocation を用いて，ある地域を

対象とした日本語と英語の tweet データを収集する．

今回の調査では，多くの外国人観光客が訪れ，日本人

も多い場所である東京都中央区，千代田区，港区の都

心 3 区を中心にデータ収集を行った。収集期間は 2018

年 7 月初旬～11 月初旬である。ただし，一部設備点検



 

 

による停電のため，抜けている日付があり，収集日数

は計 113 日間である。  

また，1 日あたりの平均収集件数は日本語ツイート

が約 28,000 件，英語ツイートが約 1,000 件となってい

る。  

 

3.2. トピック抽出  
 次に収集したデータ群に対して，LDA 法 [13]による

トピック抽出を行った。まず，日本語 tweet データよ

りトピック抽出を行った。抽出トピック数は先行研究

[5][6]をもとに日本語 80 に設定した。トピック抽出を

するにあたり，形態素解析が必要となるが，この処理

には MeCab[14]を使用している。また，MeCab 標準辞

書に加えて，新語を登録した mecab-ipadic-NEologd[15]，

および，今回の研究対象地域である都心 3 区に六本木

ヒルズや東京タワーなど関連するキーワードを集めた

独自の辞書を作成し，標準辞書と合わせて使用してい

る。この辞書の追加により，モデル地域に関するワー

ドをより抜き出しやすくする。また，我々の先行研究

[8][16]のように，このモデル地域に関する辞書に含ま

れる単語のトピック割合を増加させるようにしている。

表 1 に日本語データから抽出したトピックの一部，表

2 に英語データから抽出したトピックの一部とそのト

ピックに含まれるワードの一部を示す。今回の処理で

は全 1 トピック当たり 15 ワードで抽出している。  

 

表 1 都心 3 区から抽出した日本語トピックの例  

(7 月 4 日 ) 

topic0 
港区 品川駅 世界 ＫＥＩＫＹＵ

京急 赤坂 毎日 つけ麺 

topic1 

ＳＨＩＢＵＹＡ 子供 まーす 新橋駅 

セブンイレブ

ン 
ＳＥＪ ホント アプリ 

topic2 

東京駅 渋谷区 
千代田

区 
渋谷駅 

バスタ新宿 
東海道新幹

線 
基本 歌詞 

topic3 

ＳＨＩＮＪＵＫＵ Ｗ／ いいね 新宿区 

出して 押上 目的 
東京タワ

ー 

topic4 
言葉 キレ お互い ＢＥＥＲ 

只今 見た目 動き 用事 

topic5 
周り 本人 三丁目 悩み 

ＮＥＫＯ 判らん パリ ロンドン 

topic6 

千代田区 秋葉原駅 秋葉原 ワイ 

全く 
つくばエク 

スプレス 
駅前 イヤホン 

 

 表 2 の英語データから抽出したトピックには一部日

本語ワードが含まれてしまっている。これは日本語ワ

ードをコピーするなどし，英文の中に埋め込む形でツ

イートしているものがあることが原因ではないかと考

えている。また，形態素解析に英語専用形態素エンジ

ンではなく，日本語同様に MeCab を使用していること

も原因のひとつではないかと考えている。  

 

表 2 都心 3 区から抽出した英語トピックの例  

(7 月 4 日 ) 

topic0

ＲＯＰＰＯＮ

ＧＩ 
ＰＯＳＴＥＤ ＰＨＯＴＯ ＴＡＴＴＯＯＳ

ＥＶＥＲＹＯ

ＮＥＳ 
ＵＮＤＥＲ ＴＲＡＳＨ ＡＲＲＩＶＡＬ 

topic1

ＴＲＹＮＡ ＤＥＭＯＮ 
ＭＡＲＩＥＴ

ＴＡＲＣ 
ＯＬＤＥＲ 

ＳＩＧＮＩＦＩＣ

ＡＮＴＬＹ 
ＺＩＬＬＩ ＢＥＬＴ ＬＲＴ 

topic2

ＪＵＬＹ ＭＡＤ 
ＤＡＹＳＳＳ

ＳＳ 

ＳＴＡＲＢＵＣ

ＫＳ ＣＯＦＦ

ＥＥ 

ＳＨＩＮＡＧ

ＡＷＡ 

ＷＥＡＲＥ

ＯＮＥＥＸＯ 
ＪＩＨＩ ＰＵＰＳ 

topic3
ＹＯＵＲ ＤＡＹＳ 

ＬＯＲＩＬＮ

ＯＥＬ 
ＴＯＥＳ 

ＴＲＹＩＮＧ ＰＥＲＳＯＮ ＯＵＴ ＨＥＲ 

topic4

るか 
ＪＯＨＮＴＯ

ＧＲＡＰＨＹ 

ＴＥＮＴＯＧ

ＲＡＰＨＹ 
   

帝出 Ｋ－ＹＯ 
ノーフュー

チャー 
ＷＡＩＴＩＮＧ 

topic5
ＤＯＮ ＴＨＡＴ ＧＵＹ ＧＩＮＺＡ 

ＷＩＴＨ ＴＯＫＹＯ ＦＯＲＧＥＴ ＶＯＴＥ 

 

 

3.3. 抽出トピックの比較（単日データの場合） 
 次に日付ごとに抽出された日本語と英語のトピック

の比較を行う。前述の表 1，表 2 は 2018 年 7 月 4 日単

日のデータ群から抽出したトピックである。この 2 つ

の表を比較すると，日本語データでは「京急品川駅高

架橋下にある品達（ラーメン街）」に関するトピックと

推測されるものが抽出されている。英語データでは「六

本木にあるタトゥー店」に関する話題と推測されるト

ピックが抽出されている。  

表 3，表 4 は 7 月 5 日単日のデータ群から抽出した

トピック群である。この日は日本全国的に大雨による

被害が出ていた日であるため，日本語データにはこれ

に関連したと思われるワードがいくつか含まれている。

また，翌日から開催されていたあるゲームのイベント

と推測されるものが，関連する施設（スカイツリー）

や地名（秋葉原）を含んだトピックとして抽出されて

いる。表の例には含まれていないが，「スペインのチー

ズケーキ専門店のオープン」に関する話題と推測され

るものも抽出された。英語データでは「BKAKICY」と

いう原宿などに店舗を構えるファッションブランドに

関するトピックと推測されるものが抽出されている。  

 



 

 

表 3 都心 3 区から抽出した日本語トピックの例  

(7 月 5 日 ) 

topic0 
大雨 

ＣＨＩＹＯＤ

Ａ 
時点 ゲーム 

注意報 ＫＵＲＥ タイプ 番組 

topic1 

秋葉原 目黒区 
ＵＲＡＳＩＭ

Ａ 
千代田区 

笑顔 方々 大会 
スカイツリ

ー 

topic2 

気分 アイドル 西野 水分 

玄関 
ＳＵＭＭＥ

Ｒ 
コンテンツ 内科 

topic3 

ライブ 久々 まーす 身体 

バスターミナ

ル 
神奈川県 真夏 ほんま 

topic4 

映画 無責任 最低 毎日 

証拠 
今日も一

日 
回数 ポスト 

topic5 
100% 方面 空間 ＭＡＩＤ 

半端ない ツイ 教室 グループ 

 

 

 

表 4 都心 3 区から抽出した英語トピックの例  

(7 月 5 日 ) 

topic0 

ＫＥＬＥＴ 
ＢＬＡＫＩＣＨ

Ｙ 
ＴＨＩＮＫ ＹＡＬＬ 

ＬＯＭＡＬＩＡ

ＧＵＥＳＴ 
ＭＯＲＮＩＮ ＡＲＩＡＫＥ ＭＡＫＥ 

topic1 

ＢＡＣＫ ＴＡＫＥ ＳＴＯＰ 
ＵＮＤＥＲＳＴ

ＡＮＤ 

ＭＯＲＲＯＷ ＲＩＧＨＴ 
ＳＵＰＲＡＴ

ＯＫＹＯ 
お台場 

topic2 
ＢＡＬＴＨＩＥＲ 

ＲＯＰＰＯＮ

ＧＩ 
ＶＩＤＥＯ ＰＯＰＰＥＲ 

ＵＥＫＩ ＢＥＦＯＲ ＫＩＮＤＡ ＬＯＷＫＥＹ 

topic3 

ＡＮＤ ＩＮＣＨＥＳ ＵＳＩＮＧ 
ＧＯＯＤ－Ｂ

ＹＥ 

２００Ｍ ＣＪＮ 
ＷＯＮＤＥＲ

ＦＵＬ 

ＭＯＮＩＣＡＫＩ

Ｍ 

topic4 

ＦＡＣＥＢＯＯ

Ｋ 
ＮＥＶＥＲ ＮＩＧＨＴ ＦＯＲＧＥＴ 

ＳＩＤＥ ＣＲＹＰＴＯ ＳＭＩＬＥ 
ＤＥＦＩＮＩＴＥ

ＬＹ 

topic5 
ＢＥＦＯＲＥ ＹＥＳ ＲＯＢＯＴＳ ＡＬＩＶＥ 

ＷＥＬＬ ＰＨＯＴＯ ＡＮＤ ＴＯＫＹＯ 

 

 

日本語データと英語データを比較すると，日本語デ

ータから抽出される話題にはイベントや飲食に関する

ものが多く，英語データから抽出される話題にはファ

ッションなどに関連するものが多い。また，日本語デ

ータから上位に抽出されたトピックと類似するものは

英語データの中に存在せず，英語データから上位に抽

出されたトピックに類似するものが日本語データから

抽出されたトピックに存在することもなかった。  

3.4. 抽出トピックの比較（混成データの場合） 
 次に前日に抽出されたトピック群のうち，上位に含

まれるものを混成したデータ群，具体的には 7 月 4 日

に抽出されたトピックの上位 10 件を 7 月 5 日のツイー

トデータ群に混ぜたものを用意し，そこから抽出をお

こなう。さらに，7 月 5 日に抽出されたトピックの上

位 10 件を 7 月 6 日のツーとデータ群に混ぜて，抽出を

行う。これを繰り返し実施した。処理のイメージを図

１に示す。  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

図 1 混成データからの抽出イメージ  
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tweet0 

tweet1 

tweetx 

… 

topic0

topicm 

topicn 

… 

… 

topicn 

… 

topic0

topicm 

1 日目に抽出された  

トピック  

…

上位ｍ個を投入  

抽出処理  

topic0 

topic1 

topicx 

…

1 日目の  

ツイートデータ



 

 

これは Twitter の場合，ある瞬間だけ１つの話題に関

するツイートが多くなる（バズる）現象があるため，

単日だけのデータでは観光客が興味を示すようなもの

が見落とされる可能性があると考え，前日の抽出でト

ピック確率の高かったものを混成し，抽出を試みた。  

 表 5 に日本語の 7 月 4 日（7 月 3 日トピックの一部

を混ぜた）データから抽出したトピック例を示す。  

 

表 5 前日分を混ぜたデータから抽出した  

日本語トピックの例（7 月 4 日）  

topic0 

ＩＮＦＯ 
ＴＯＫＹＯＭ

ＥＴＲＯ 
港区 神宮 

ハワイ 
レインボー

ブリッジ 
ちゃん 西新宿駅 

topic1 

台東区 上野駅 中目黒駅 ビキニの日

ブランド ＳＡＹＡ 海外 
新宿三丁

目駅 

topic2 
朝ごはん 都合 全く ＮＯＴ 

ＲＡＭＥＮ ＨＩＭＥ 印象 ＦＥＶＥＲ 

topic3 

人生 ご飯 リア 出て 

おっさん ２階 
日本橋三

越 
三越前 

topic4 
東京駅 千代田区 大阪 大手町駅 

考え カード 寝起き 千代田線 

topic5 
中央区 Ｔ?ＫＹ? 

ＫＥＩＯＤＥＮ

ＴＥＴＳＵ 
ＩＮＦＯ 

ＣＨ?? 銀座 セクシー このまま 

 

 

表 6 前日分を混ぜたデータから抽出した  

日本語トピックの例（7 月 5 日）  

topic0 

写真 休み 有楽町駅 一人 

帰り 
新御茶ノ水

駅 
千代田区 １７時 

topic1 

港区 品川駅 墨田区 京急 

相手 
モノレール

浜松町駅 
7 月 7 日 

ＫＥＩＫＹ

Ｕ 

topic2 

特別警

報 
大雨 気象 本文 

ライン 余裕 兵庫県 岡山県

topic3 

バスラ １２時 皆様 注意報

土砂災

害 
ＫＵＲＥ 

広島県呉

市 
時点 

topic4 
情報 品川 バイト ネット 

市ケ谷 安達 太良 手前 

topic5 
広島 仲間 京浜東北 岡山 

５番 具合 一週間 錦糸町

 

 

同様に表 6 に 7 月 5 日分，表 7 に 7 月 6 日分のデー

タから抽出したトピック例を示す。  

前述の表 1, 表 3 のような単日データのものと混成デ

ータを比べると，収集日だけではなく，その前から続

く話題も含まれるようになり，都心 3 区に関連した話

題がより多く抽出されるようになる。一方で，何の話

題なのか特定することが困難なものも増えている。  

  

表 7 前日分を混ぜたデータから抽出した  

日本語トピックの例（7 月 6 日）  

topic0
ライブ 渋谷 ステージ 女性 

渋谷区 夜中 喫煙所 １１時 

topic1

江東区 品川区 新木場駅 言葉 

１人 レベル 豊洲駅 
ゆりかも

め 

topic2

東京 西日本 被害 地元 

天気 可能性 豪雨 
バーレス

ク 

topic3

チーム 写真 豊洲ＰＩＴ スマイル 

１番 
ＷＯＲＬＤＣＵ

Ｐ 

スウェーデ

ン 
しよう 

topic4

ＳＨＩＢＵＹ

Ａ 
ＴＷＩＴＴＥＲ 早め アカウント

田舎 スタジオ 
渋谷道玄

坂 
ＳＵＫＩＹＡ

topic5
浅草駅 インスタ 現実 短冊 

ＭＯＭＯ 日本人 待合室 笑い 

 

 

表 8 前日分を混ぜたデータから抽出した  

英語トピックの例（7 月 4 日）  

topic0

ＲＯＪＩＴＨＡ ４ＴＨ ＨＡＰＰＹ ＪＡＰＡＮ 

２１＿２１ ＴＭＺ ＢＡＧ 
ＳＥＣＵＲＥ

Ｄ 

topic1

ＹＯＵ 
ＦＯＲＷＡ

ＲＤ 
ＬＯＯＫＩＮＧ ＴＨＡＮＫＳ

ＴＨＥＭＥＰ

ＡＲＫＲＥＶＩ

ＥＷ 

ＰＲＯＪＥＣ

Ｔ 
ＯＮＴＡＶＹＡ ＩＰＡ 

topic2

ＢＥＧＩＮＮＩ

ＮＧ 
ＦＲＯＭ ＥＮＤ ＴＨＥ 

ＣＨＡＲＡＣ

ＴＥＲＳ 

ＦＡＴＡＢＢ

ＯＴ 

ＫＩＮＯＶＩＮＯ

ＡＮＤＭＯＲ

Ｅ 

ＦＩＮＡＮＣＩ

ＡＬ 

topic3
ＥＬＳＥ ＴＲＵＭＰ 

ＴＨＥ ＬＯＶ

Ｅ ＢＵＧ 
ＨＥＲＢＩＥ

クルマ ＴＯＷＥＲ ＯＰＥＲＡ ＣＩＴＹ 

topic4

ＮＩＣＥＥＥＥ ＯＯＨＨＨ ＮＥＥＤ ＭＯＲＴ 

ＳＡＮＳＬＥ

ＳＡＵＴＲＥ

Ｓ 

ＤＡＷＧＹ 
ＤＥＬＡＲＧＥ

ＬＤＮ 
ＺＩＭＡ 

topic5
ＣＥＲＵＬＩＳ ＴＩＮＩＥＬ 

ＢＬＡＣＫＰＩ

ＮＫ 
ＳＯＮＧ 

ＴＨＥＭＥ ＴＯＷＥＲ ＯＰＥＲＡ ＦＵＣＫ 

topic6

ＬＯＶＩＮＧ 

ＳＴＲＡＴＯ

ＭＥＴＡＳＨ

ＩＰ 

ＳＴＡＲＢＵ 

ＣＫＳ 
ＦＩＲＩＮＧ 

ＯＰＰＯＲＴ

ＵＮＩＴＹ 

ＡＰＰＲＥＣ

Ｉ 

ＡＴＥＤ 

ＧＵＡＲＤ ＧＡＲＯ 

 



 

 

英語データについても同様に比較を行う。表 8 に 7

月 4 日の抽出結果 ,の一部  表 9 に 7 月 5 日の抽出結果

の一部 , 表 10 に 7 月 6 日の抽出結果の一部を示す。  

 

表 9 前日分を混ぜたデータから抽出した  

英語トピックの例（7 月 5 日）  

topi

c0 

ＡＮＩＭＡＬＩＩ

ＦＥ 
ＣＵＴＥ 

ＪＥＮＮＡＬＹ

ＮＮＭＥＯＷ

ＲＩ 

ＡＳＳ 

ＥＡＴ ＰＬＡＣＥＳ 
ＴＯＭＯＲＲ

ＯＷ 
ＨＯＭＥ 

topic1 
ＬＩＫＥ 

ＬＩＦＥ ＨＡＣ

Ｋ 
ＯＮＥ ＴＨＯ 

ＨＥＲＥ ＬＡＢ ＯＵＴ ＬＩＶＥＳ 

topic2 

ＳＱＵＡＲＥ ＢＥＤ ＤＡＢＳ 
ＭＩＣＫＥＹＤ

ＥＳＳＩＥ 

ＡＦＲＯＪＡ

ＣＫ 

ＳＨＩＮＡＧＡ

ＷＡ 
ＤＲＡ ＵＭＥＭＩ 

topic3 

ＴＨＥ ＭＩＬＬＳ ＭＯＴＨ 

ＲＥＡＬＭＡ

ＴＴＨＥＷＷ

ＯＬＦ 

ＺＯＭＢＩＥ 
ＭＡＤＥ ＩＮ 

ＵＳＡ 
ＷＩＬＬ ＭＯＯＮ 

topic4 

ＴＨＩＳ ＲＥＰＯＳＴ ＬＵＶ 
ＣＧＣＡＲＤ

ＯＮＡ 

ＳＨＴＵＭＭ

Ｙ 

ＴＲＩＳＴＡＮ

ＧＨＩＬＬ 
ＡＧＯ ＨＵＲＴ 

topic5 

ＷＥＥＫＥＮ

Ｄ 
ＷＯＷ 

ＬＡＬＡＰＯＲ

Ｔ 

ＲＥＴＩＲＥＭ

ＥＮＴ 

ＴＯＹＯＴＡ

ＲＡＣＩＮＧ 

ＨＡＲＡＪＵＫ

Ｕ 

ＫＹＵＬＩＮＧ

ＬＥＥ 

ＣＯＭＰＡＮ

Ｙ 

 

 

表 10 前日分を混ぜたデータから抽出した  

英語トピックの例（7 月 6 日）  

topic0 

ＯＫＩＳＳ 
ＺＡＣＫＥＲ

ＨＣＤ 
ＣＭＯＮ ＳＴＵＣＫ 

ＳＡＹ ＲＡＰＰＥＲ 
ＸＸＸＴＥＮＴ

ＡＣＩＯＮ 
ＦＩＮＥ 

topic1 

ＰＡＰＡＹＡ

ＭＩＬＫ 
ＬＩＴＥＲＡＬ 

ＦＯＯＴＢＡＬ

Ｌ 

ＩＭＰＯＲＴ

ＡＮＴ 

ＣＯＮＴＡＳＩ

ＡＯＵＳ 
ＧＯＤ ＴＨＡＮＫ ＳＯＮＧ 

topic2 

ＰＥＰＩ ＳＯＯＯＯ ＡＹＡＫＯ ＲＥＡＳＯＮ

ユチョン ＰＲＯＵＤ 
ＨＡＰＡＥＩＫ

ＡＩＷＡ 
ＷＥＴ 

topic3 

ＳＣＡＴＭＡ

ＮＳＰＩＫＥ 
ＴＨＡＴ ＨＡＶ ＳＴＩＬＬ 

ＴＡＩＧＡ 
ＧＯＯＤ Ｎ

ＩＧＨＴ 
ＷＡＮＴ ＤＯＮ 

topic4 

ＷＩＴＨ Ｍ

Ｅ 

ＦＲＡＮＣＩＳ

ＣＯＢＲＩＴＴ

Ｔ 

ＩＤＯＬＩＳＨ７ 

ＨＡＰＰＹ 

ＢＩＲＴＨＤＡ

Ｙ 

ＣＯＭＥ 
ＬＩＮＡＬＯＶ

ＥＳＩＴ 

ＲＥＭＹＤＥＬ

ＦＯＸ 

ＶＳＣＯＪＡ

ＰＡＮ 

topic5 

ＨＥＲＥ ＢＵＺＺＥＤ ＲＯＡＭ ＮＩＨＥＩ 

ＭＯＴＩＯＮ 
ＹＯＮＧＹＥ

Ａ 

マジカルミラ

イ 
ＭＡＲＩ 

 

英語データの場合も日本語データと同様に，前から

続く話題が含まれるようになる。また，表 8 の 7 月 4

日データから topic0 として抽出されたものは「21_21 

DESIGN SIGHT」というデザインのためのリサーチセ

ンターに関するものであると推測できるが，これは単

日データからは抽出されなかったものである。  

 

3.5. 地域に関連したトピックの抽出数  
 指定地域から収集したツイートをもとに，指定地域

に関連する辞書を用いて，トピック抽出を行ったが，

トピックは単語の集まりであるため，これらを見ただ

けでは何の話題であるのか推測できないものも多い。

そこで，これらトピックに含まれる単語を用いて，ニ

ュースやインターネット上の話題と一致すると推測で

きるものがどの程度あるのか，また，指定地域に関連

すると推測できるものがどの程度あるのか，Web 検索

やトピック群を見てもらっての口頭でのアンケートで

検証を行った。表 11 に 2018 年 7 月 4 日～7 月 10 日ま

での抽出トピックに含まれる単語を用いて，日本語と

英語別に何に関する話題であるのか推測できるトピッ

ク数を調査した結果を示す。  

 

表 11 前日分を混ぜたデータから抽出した  

 検証日 推測可能 収集地域 

日本語 7 月 4～10 日 18 9

英語 7 月 4～10 日 14 4

 

日本語では推測可能な話題数が 18 件，そのうち都心 3

区に関連したものは 9 件，英語では推測可能な話題数

が 14 件，そのうち都心 3 区に関連したものは 4 件であ

った。  

 

3.6. 抽出トピックに関する考察  
 ここまでの結果から，日本語では日常生活でのニュ

ース，その地域で開催されるイベントや飲食関連の話

題が多く投稿される傾向にあり，英語ではファッショ

ンやデザインに関する話題が多く投稿されていること

がわかる。このことから，日本語話者と英語話者の興

味が異なる傾向があるとわかる。  

 今回の対象地域である都心 3 区の観光協会の Web ペ

ージを見てみると，日本語，英語ともに提示されてい

る内容はほぼ同じであり，どちらも大きな寺社仏閣，

ランドマークなど一般的なガイドブックに載っている

情報とさほど変わらないもので，英語データから取得

されたようなファッション関連の情報やデザイン・ア

ート関連 (美術館の紹介は載っている )の情報は非常に

少なかった。  

 また，抽出したトピックの中には，都心 3 区以外の



 

 

話題，特に渋谷や新宿のような周辺地域に関する話題

が比較的多くあったため，周辺地域への移動と前後し

てのツイートも多いと考えられる。  

 

4. 位置情報付データによる混雑状況把握  
混雑状況と混雑理由がわかれば，それを回避したい

人，特に時間の限られている旅行者にとって有益では

ないかと考えている。そのため，本研究では取得した

Tweet データのうち，位置情報付 tweet データを用いて，

混雑状況のヒートマップでの提示をし，さらにツイー

ト内容から混雑理由も抽出，表示できるか検証をする

ことも目標として作業を進めている。図 2 にヒートマ

ップの例を示す。  

位置情報付ツイートは数が少ないため，これだけで

何をするために，どこへ行くために，その場所にいる

のか推測するには不十分であると考え，混雑理由の抽

出には位置情報を含まないものも全て使用する。現在，

抽出した混雑理由について，街歩きの参考なり得るか

検証に入る段階である。ヒートマップの提示では，滞

在者の多い都心 3 区を対象としたこともあるが，かな

り広範囲な情報の提示となっているので，よりピンポ

イントでの情報提示をするように改善する必要があ

る。  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

図 2 ヒートマップの例（港区）  

 

5. おわりに  
今回の研究では，日本語のツイートデータと英語

のツイートデータを収集し，都心 3 区の観光に関連

する話題を抽出し，日本語話者と英語話者の興味の

違いが出るか検証を行った。  

 単日データからも前日トピックを混成したデ

ータからも，それぞれ違う話題が抽出された。今回

は検証できた日数が少ないため，都心 3 区にくる英

語話者がファッションやデザインに興味があると

いう結果が続くのか，別の話題が抽出されるように

変化するのか不明な点がある。今後，収集済みのデ

ータを使用して検証を行う予定である。これをもと

に Web ページへ掲載する情報の候補を探し，提示で

きるようにしたい。加えて，連続した日の混成デー

タを作成する際，今回の検証では前日のトピック上

位 10 件を使用したが，11 件目以降にも指定地域に

関連すると推測されるトピックが含まれていたた

め，混合するトピックの件数を増やすことも考えた

い。さらに，今回対象とした都心 3 区の周辺地域に

関する情報も多かったため，データの収集地域をも

う少し拡大することも考えたい。  

 また，新しい単語や流行語が次々に生まれ，特に

SNS などのインターネットではこの傾向が強いの

で，2 つ以上の単語が並んで出現することが頻発す

るなどの現象があった場合，新語として辞書に自動

登録する仕組みも併せて実装していきたいと考え

ている。  
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